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  Письмо Постоянного представителя Марокко при 
Организации Объединенных Наций от 5 июля 2013 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь настоящим препроводить доклад о работе Совета Безопасно-
сти в период председательства в нем Королевства Марокко в декабре 2012 года 
(см. приложение). 

 Доклад подготовлен под моим руководством после консультаций с други-
ми членами Совета Безопасности. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Мохаммед Лулишки 
Посол, Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Марокко 
при Организации Объединенных Наций от 5 июля 2013 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

  Оценка работы Совета Безопасности под председательством 
Марокко (декабрь 2012 года) 
 
 

  Введение 
 
 

 Под председательством Марокко Совет Безопасности провел 34 заседания 
(20 открытых, 1 закрытое и 13 консультаций полного состава). Совет принял 
18 итоговых документов (7 резолюций, 4 заявления Председателя, 6 заявлений 
для печати и 1 пресс-релиз).  

 По инициативе Марокко Совет Безопасности провел прения высокого 
уровня на тему: «Сахель: на пути к более всеобъемлющему и скоординирован-
ному подходу», брифинг на тему сотрудничества между миссиями и открытые 
прения по вопросу о постконфликтном миростроительстве.  

 Центральное место в повестке дня Совета Безопасности занимали вопро-
сы, связанные с Африкой, а именно: ситуация в Мали, ситуация в отношении 
Демократической Республики Конго, положение в Гвинее-Бисау, положение в 
Центральноафриканской Республике, Судан и Южный Судан, положение в Ли-
берии, а также Центральноафриканский регион. Совет рассмотрел также ряд 
вопросов, касающихся положения на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос, Йемен, Сирийскую Арабскую Республику и Силы Организации Объе-
диненных Наций по наблюдению за разъединением. Программа работы Совета 
включала также вопросы о положении в Афганистане и Тиморе-Лешти. 

 Кроме того, Совет Безопасности провел прения и принял две резолюции, 
соответственно, по Международному уголовному трибуналу по Руанде и Меж-
дународному уголовному трибуналу по бывшей Югославии, а также продлил 
режимы санкций, введенные в соответствии с резолюциями 1267 (1999), 1988 
(2011) и 1989 (2011). Были также рассмотрены вопросы нераспространения, 
касающиеся Исламской Республики Иран и Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики. 
 
 

  Африка 
 
 

  Ситуация в Мали1  
 

 5 декабря Совет Безопасности провел брифинг, а затем консультации пол-
ного состава по вопросу о ситуации в Мали. В ходе брифинга заместитель Ге-
нерального секретаря по политическим вопросам Джеффри Фелтман внес на 
рассмотрение доклад Генерального секретаря о ситуации в Мали (S/2012/894) в 
соответствии с просьбой, содержащейся в резолюции 2071 (2012). Заместитель 

__________________ 

 1 20 декабря 2012 года Совет Безопасности принял записку S/2012/961 Председателя о 
включении в повестку дня пункта, озаглавленного «Ситуация в Мали». Рассмотрение этого 
вопроса ранее проводилось в рамках пункта повестки дня, озаглавленного «Мир и 
безопасность в Африке». 
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Генерального секретаря представил обзор ситуации в Мали, отметил действия 
по реагированию на кризис в Мали, предпринимаемые системой Организации 
Объединенных Наций, а также субрегиональными, региональными и междуна-
родными сторонами с целью осуществления вышеупомянутой резолюции. Он 
представил также рекомендации Генерального секретаря по этому вопросу. 

 Заместитель Генерального секретаря подчеркнул исключительную важ-
ность того, чтобы основные политические стороны в Мали как можно раньше 
выработали единую позицию, благодаря чему они смогли бы сосредоточить 
свои усилия на урегулировании основных вызовов переходного периода в час-
ти налаживания всеохватного национального диалога, призванного обеспечить 
условия для полного восстановления конституционного порядка, а также на 
достижении политического урегулирования кризиса на основе переговоров с 
вооруженными группами, порвавшими все связи с террористическими элемен-
тами. Он вкратце проинформировал также членов Совета о деятельности сис-
темы Организации Объединенных Наций по содействию политическому про-
цессу, которое предоставляется в соответствии с просьбой переходных властей 
Мали. Он отметил, что, если Совет Безопасности примет решение санкциони-
ровать развертывание Международной миссии под африканским руководством 
по поддержке Мали (АФИСМА), любые операции этих сил должны быть тща-
тельно спланированы, хорошо скоординированы и эффективно осуществлены.  

 В ходе консультаций полного состава члены Совета Безопасности обсуди-
ли недавние события в Мали, рекомендации Генерального секретаря и вариан-
ты оказания поддержки АФИСМА со стороны Организации Объединенных 
Наций. Члены Совета особо отметили важность применения двоякого подхода, 
предполагающего урегулирование как политических аспектов малийского кри-
зиса, так и связанных с ним аспектов безопасности. Некоторые члены Совета 
заявили о крайней необходимости того, чтобы Совет положительно откликнул-
ся на просьбу переходного правительства Мали, Экономического сообщества 
западноафриканских государств (ЭКОВАС) и Африканского союза о санкцио-
нировании развертывания сил под африканским руководством для оказания со-
действия вооруженным силам Мали в восстановлении территориальной цело-
стности страны и ослаблении угрозы, создаваемой террористическими груп-
пами на севере Мали. В заключительной части заседания члены Совета проси-
ли Департамент полевой поддержки в соответствии с резолюцией 2071 (2012) 
представить Совету подробный доклад о затратах, связанных с оказанием Ор-
ганизацией Объединенных Наций содействия АФИСМА, а также формах тако-
го содействия. 

 11 декабря члены Совета Безопасности приняли заявление для печати 
(SC/10851), в котором они осудили арест 10 декабря 2012 года временного 
премьер-министра Мали Шейка Модибо Диарры членами вооруженных сил 
Мали, который повлек за собой отставку премьер-министра и роспуск пере-
ходного правительства Мали. Члены Совета настоятельно призвали переход-
ные власти Мали в оперативном порядке выработать «дорожную карту» на пе-
реходный политический период на основе широкого и всеохватного политиче-
ского диалога, полностью восстановить конституционный порядок и нацио-
нальное единство, в том числе путем проведения по возможности в кратчай-
ший срок мирных, всеохватных и заслуживающих доверия выборов. 



S/2013/406  
 

4 13-38892 
 

 20 декабря Совет Безопасности единогласно принял резолюцию 2085 
(2012), в которой он санкционировал развертывание АФИСМА и просил Гене-
рального секретаря учредить в консультации с национальными властями мно-
гопрофильное присутствие Организации Объединенных Наций в Мали. После 
принятия этой резолюции временный министр иностранных дел и междуна-
родного сотрудничества Мали, Постоянный представитель Кот-д’Ивуара при 
Организации Объединенных Наций, выступающий от имени ЭКОВАС, и По-
стоянный наблюдатель от Африканского союза выступили с заявлениями, в ко-
торых они приветствовали принятие резолюции 2085 (2012). 
 

  Судан и Южный Судан 
 

 6 декабря перед членами Совета Безопасности с кратким информацион-
ным сообщением выступил помощник Генерального секретаря по операциям 
по поддержанию мира Эдмон Муле, который представил доклад Генерального 
секретаря о деятельности Временных сил Организации Объединенных Наций 
по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА) (S/2012/890) и доложил о 
ходе осуществления резолюции 2046 (2012).  

 Помощник Генерального секретаря выразил сожаление в связи с задерж-
кой в осуществлении соглашений от 20 июня 2011 года, касающихся времен-
ных учреждений, особенно создания законодательного совета и полицейской 
службы в Абьее. Он отметил также, что ЮНИСФА приняли меры к обеспече-
нию безопасности в период миграции во избежание конфликтов между племе-
нами миссерия и нгок-динка. 

 В ходе обсуждения вопроса об осуществлении резолюции 2046 (2012) 
помощник Генерального секретаря вновь заявил о необходимости безотлага-
тельного создания безопасной демилитаризованной приграничной зоны и вве-
дения в действие Совместного механизма по наблюдению и контролю за гра-
ницей и выразил сожаление в связи с непрекращающимися боестолкновениями 
в штатах Южный Кордофан и Голубой Нил между правительством Судана и 
Народно-освободительным движением Судана — Север и призвал стороны в 
оперативном порядке начать прямые переговоры с целью достижения догово-
ренности о незамедлительном прекращении боевых действий, что позволит 
принять меры к урегулированию ухудшающейся гуманитарной ситуации.  

 В ходе последовавших консультаций полного состава члены Совета Безо-
пасности единодушно одобрили деятельность ЮНИСФА и заявили о необхо-
димости скорейшего выполнения соглашений от 27 сентября 2012 года. По во-
просу об окончательном статусе Абьея одни делегации поддержали предложе-
ние Имплементационной группы высокого уровня Африканского союза, а дру-
гие выразили озабоченность по поводу любого навязывания того или иного 
решения одной из сторон и высказались за поиск взаимоприемлемого решения 
путем переговоров.  

 18 декабря специальный посланник Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану Хайле Менкериос выступил перед членами Совета Безопас-
ности с кратким информационным сообщением об осуществлении резолю-
ции 2046 (2012). Он проинформировал членов Совета о заседаниях Совместно-
го механизма по политическим вопросам и вопросам безопасности и Объеди-
ненного надзорного комитета по Абьею, состоявшихся за рассматриваемый пе-
риод, выразив сожаление в связи с тем, что, несмотря на достигнутое согласие 
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по оперативным аспектам безопасной демилитаризованной приграничной зоны 
и Совместного механизма по наблюдению и контролю за границей, существен-
ного прогресса отмечено не было. 

 Помощник Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира, 
который также присутствовал на заседании, проинформировал членов Совета 
Безопасности об эскалации боевых действий в штатах Южный Кордофан и Го-
лубой Нил, что привело к ухудшению гуманитарной ситуации и росту числа 
беженцев, прибывающих в соседние страны. 

 Члены Совета Безопасности подчеркнули важность скорейшего осущест-
вления всех соглашений от 27 сентября 2012 года, а также временных мер для 
Абьея. Кроме того, некоторые члены Совета вновь заявили о своей обеспоко-
енности по поводу гуманитарной ситуации в штатах Южный Кордофан и Голу-
бой Нил, и все из них призвали правительство Судана и Народно-освободи-
тельное движение Судана-Север к проведению прямых переговоров, направ-
ленных на урегулирование конфликта в обоих районах. 

 6 декабря Председатель Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1591 (2005) по Судану, Постоянный представитель Колумбии при 
Организации Объединенных Наций Нестор Осорио внес на рассмотрение Со-
вета Безопасности представляемый каждые 90 дней доклад о работе Комитета 
по санкциям в отношении Судана за период с 20 сентября по 6 декабря 
2012 года. 

 13 декабря Совет Безопасности на открытом заседании заслушал краткое 
информационное сообщение Прокурора Международного уголовного суда 
г-жи Фату Бенсуда о шестнадцатом докладе Совету Безопасности, представ-
ленном во исполнение резолюции 1593 (2005). С заявлением также выступил 
Постоянный представитель Судана при Организации Объединенных Наций. 
Члены Совета обменялись мнениями по этому вопросу. 
 

  Южный Судан 
 

 21 декабря члены Совета Безопасности выпустили заявление для печати 
(SC/10873), в котором они выразили глубокое сожаление в связи с тем, что в 
этот день в штате Джонглей (Южный Судан) Народно-освободительной армией 
Судана был сбит вертолет Миссии Организации Объединенных Наций в Юж-
ном Судане (МООНЮС), в результате чего погибли все члены экипажа воз-
душного судна — четверо граждан России. Выразив свои соболезнования семь-
ям членов экипажа и правительству Российской Федерации, члены Совета под-
черкнули, что этот инцидент представляет собой грубое нарушение Соглаше-
ния о статусе сил от 8 августа 2011 года и подвергает опасности оперативную 
деятельность МООНЮС. Они настоятельно призвали МООНЮС и правитель-
ство Южного Судана в оперативном порядке провести тщательное расследова-
ние этого происшествия, а правительство Южного Судана — привлечь к ответ-
ственности всех причастных к нему лиц и принять все необходимые меры во 
избежание подобных трагических инцидентов в будущем. 
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  Санкции в отношении Либерии 
 

 6 декабря в ходе консультаций полного состава члены Совета Безопасно-
сти заслушали краткое информационное сообщение Постоянного представите-
ля Пакистана при Организации Объединенных Наций, Председателя Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1521 (2003) по Либерии, по-
сла Масуда Хана. Он проинформировал членов Совета о заключениях и основ-
ных выводах, содержащихся в заключительном докладе Группы экспертов по 
Либерии. 

 Члены Совета Безопасности выразили признательность Постоянному 
представителю за его работу в качестве Председателя Комитета 1521. Они вы-
соко оценили также работу Группы экспертов, в особенности по тематике пре-
ступных и финансовых сетей, связанных со сторонниками Гбагбо, а также на-
емников и боевиков в восточной части Либерии. Члены Совета призвали к на-
лаживанию более тесного сотрудничества между Миссией Организации Объе-
диненных Наций в Либерии и Операцией Организации Объединенных Наций в 
Кот-д’Ивуаре по этим вопросам. 

 12 декабря Совет Безопасности продлил на один год срок действия санк-
ций в отношении Либерии, а также мандат Группы экспертов, единогласно 
приняв резолюцию 2079 (2012). 
 

  Демократическая Республика Конго 
 

 7 декабря Совет Безопасности провел консультации полного состава, по-
священные положению в восточной части Демократической Республики Конго, 
в ходе которых заместитель Генерального секретаря по операциям по поддер-
жанию мира Эрве Ладсус выступил перед членами Совета с кратким информа-
ционным сообщением об обстановке в плане безопасности и гуманитарной си-
туации на местах после вступления сил Движения 23 марта («М23») в Гому и 
мерах, принятых Миссией Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Демократической Республике Конго (МООНСДРК) после этого события. 
Заместитель Генерального секретаря информировал также членов Совета о те-
кущих переговорах в Кампале. Военный советник Организации Объединенных 
Наций генерал Бабакар Гай сообщил Совету о результатах своей поездки в ре-
гион для обсуждения возможности формирования международных нейтраль-
ных сил, к чему призвала Международная конференция по району Великих 
озер. Члены Совета выразили серьезную обеспокоенность положением в вос-
точной части Демократической Республики Конго и осудили действия «М23». 
Они высказали также серьезные опасения за безопасность гражданского насе-
ления, проживающего в настоящее время в районах, контролируемых «М23» и 
высоко оценили деятельность МООНСДРК по защите гражданских лиц. 

 18 декабря члены Совета Безопасности провели консультации полного со-
става с целью рассмотрения ситуации в отношении Демократической Респуб-
лики Конго в свете недавнего перемещения войск на окраинах Гомы. Руководи-
тель аппарата Генерального секретаря Сусана Малькорра вкратце проинфор-
мировала членов Совета об обстановке на местах, усилиях Генерального сек-
ретаря и результатах своей недавней поездки в регион. Она проинформировала 
членов Совета о намерении Генерального секретаря создать региональный ме-
ханизм диалога с участием глав государств региона, в интересах урегулирова-
ния ситуации в восточной части Демократической Республики Конго и регионе 
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в целом, назначить специального представителя по Демократической Респуб-
лике Конго и району Великих озер и представить варианты усиления 
МООНСДРК. На этом заседании члены Совета, вновь заявив о своей обеспоко-
енности по поводу ситуации в восточной части Демократической Республики 
Конго, приветствовали усилия и инициативы Генерального секретаря по урегу-
лированию в оперативном порядке создавшегося положения. Совету Безопас-
ности было предложено посетить Демократическую Республику Конго в сле-
дующем году. 
 

  Мир и безопасность в Африке (Сахельский регион) 
 

 10 декабря Совет Безопасности провел прения на уровне министров на 
тему: «Сахель: на пути к более всеобъемлющему и скоординированному под-
ходу», которые проходили под председательством министра иностранных дел и 
сотрудничества Марокко Саада ад-Дина аль-Османи и в которых принял уча-
стие ряд министров и высокопоставленных должностных лиц. 

 С краткими информационными сообщениями в Совете Безопасности вы-
ступили Генеральный секретарь, Специальный посланник Генерального секре-
таря по Сахелю, Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, а также министр иностранных дел Кот-д’Ивуара от имени 
ЭКОВАС. 

 В прениях высокого уровня приняли участие представители Чада (от 
имени Сообщества сахело-сахарских государств), Африканского союза, Евро-
пейского союза, Организации исламского сотрудничества, Союза арабского 
Магриба, Всемирного банка и Африканского банка развития. 

 Генеральный секретарь подчеркнул, что Сахельский регион сталкивается 
с рядом взаимосвязанных проблем, затрагивающих страны региона, их прави-
тельства и население, которые нуждаются во всесторонней поддержке со сто-
роны Организации Объединенных Наций. 

 Специальный посланник Генерального секретаря по Сахелю Романо Про-
ди особо отметил необходимость разработки комплексной стратегии Организа-
ции Объединенных Наций для региона и налаживания более тесного сотрудни-
чества между всеми затронутыми сторонами в Сахельском регионе в интересах 
всестороннего урегулирования таких вызовов. Он отметил также, что в бли-
жайшее время будет организована встреча доноров в поддержку государств Са-
хеля для мобилизации ресурсов на цели удовлетворения неотложных и долго-
срочных потребностей региона. 

 Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по делам бежен-
цев Антонью Гутерриш выступил в Совете Безопасности с кратким информа-
ционным сообщением о гуманитарной ситуации в Сахельском регионе, и в ча-
стности о проблемах, вызванных ситуацией в Мали. 

 Члены Совета Безопасности выразили серьезное беспокойство по поводу 
угроз и вызовов, с которыми сталкивается Сахельский регион, и подчеркнули 
необходимость применения комплексного, скоординированного и всеобъем-
лющего подхода к решению задачи по устранению таких угроз и их коренных 
причин. Особую тревогу вызвала проблема терроризма и транснациональной 
организованной преступной деятельности в Сахеле. Члены Совета призвали 
также как можно скорее завершить разработку комплексной стратегии Органи-
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зации Объединенных Наций в отношении Сахельского региона в соответствии 
с просьбой, содержащейся в резолюции 2056 (2012). 

 Члены Совета Безопасности приняли заявление Председателя (S/PRST/ 
2012/26), в котором они признали важность применения всеобъемлющего под-
хода, охватывающего вопросы безопасности, развития и гуманитарные вопро-
сы, в целях удовлетворения безотлагательных и долгосрочных потребностей 
Сахельского региона и подчеркнули важность укрепления трансрегионального, 
межрегионального и международного сотрудничества на основе принципа об-
щей и совместной ответственности, обеспечения экономического и социально-
го развития, уважения прав человека и верховенства права. Совет призвал Спе-
циального посланника продолжать свои усилия по координации двусторонних, 
межрегиональных и международных мер и поддержки Сахельского региона и 
призвал также все структуры Организации Объединенных Наций, действую-
щие в регионе, применять более согласованный и скоординированный подход. 
 

  Гвинея-Бисау 
 

 11 декабря Совет Безопасности провел консультации полного состава по 
положению в Гвинее-Бисау. Специальный представитель Генерального секре-
таря в Гвинее-Бисау и руководитель Отделения Организации Объединенных 
Наций по поддержке миростроительства в Гвинее-Бисау (ЮНОГБИС) Джозеф 
Мутабоба проинформировал Совет о последних событиях и об осуществлении 
резолюции 2048 (2012). 

 В ходе последовавших консультаций полного состава члены Совета Безо-
пасности выразили озабоченность в связи со сложившейся в Гвинее-Бисау ту-
пиковой ситуацией в политической сфере и вновь заявили о необходимости 
полного восстановления конституционного порядка и осуществления всеох-
ватного национального диалога и координации действий различных заинтере-
сованных сторон. Кроме того, члены Совета осудили нападение на военную ба-
зу и высказали обеспокоенность по поводу нарушений прав человека и сооб-
щений об увеличении незаконного оборота наркотиков. Они призвали ЭКОВАС 
и Сообщество португалоязычных стран в сотрудничестве с Организацией Объ-
единенных Наций, Африканским союзом и Европейским союзом содействовать 
политическому процессу. 

 В ходе этих же консультаций Председатель Комитета Совета Безопасно-
сти, учрежденного резолюцией 2048 (2012) по Гвинее-Бисау, Постоянный пред-
ставитель Марокко при Организации Объединенных Наций Мохаммед Лулиш-
ки представил Совету Безопасности доклад о работе Комитета за период с 
19 июня по 11 декабря 2012 года. 

 13 декабря члены Совета Безопасности выпустили заявление для печати 
(SC/10857), в котором они вновь особо отметили свои опасения и ожидания, о 
которых говорилось в ходе консультаций.  
 

  «Армия сопротивления Бога» (ЛРА)/Региональное отделение Организации 
Объединенных Наций для Центральной Африки 
 

 18 декабря Совет Безопасности провел брифинг, на котором Специальный 
представитель Генерального секретаря и руководитель Регионального отделе-
ния Организации Объединенных Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) 
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Абу Муса доложил о ситуации в регионе Центральной Африки и усилиях по 
борьбе с «Армией сопротивления Бога» (ЛРА). На заседании присутствовал 
также представитель Центральноафриканской Республики. Специальный пред-
ставитель вкратце рассказал о работе ЮНОЦА по усилению сотрудничества и 
координации с государствами и региональными организациями, а также о ре-
зультатах осуществляемой в регионе деятельности по преодолению имеющих-
ся трудностей. Касаясь вопроса о ЛРА, он объявил, что его отделение продол-
жало координировать осуществление региональной стратегии по устранению 
угрозы, исходящей от ЛРА.  

 Члены Совета Безопасности высоко оценили работу, проделанную 
ЮНОЦА. Осудив злодеяния, совершаемые ЛРА, члены Совета приветствовали 
усилия государств Центральной Африки, региональных и международных ор-
ганизаций по осуществлению региональной стратегии Организации Объеди-
ненных Наций, которая способствовала сокращению масштабов дестабилизи-
рующей деятельности ЛРА. 

 19 декабря Совет принял заявление Председателя (S/PRST/2012/28), в ко-
тором он решительно осудил нападения, совершаемые ЛРА в регионе Цен-
тральной Африки, и вновь подтвердил свою поддержку региональной страте-
гии Организации Объединенных Наций, обратившись с просьбой о том, чтобы 
стратегия осуществлялась поэтапно, с учетом порядка очередности приорите-
тов. 
 

  Центральноафриканская Республика  
 

 19 декабря Совет Безопасности провел консультации полного состава по 
положению в Центральноафриканской Республике. Помощник Генерального 
секретаря по политическим вопросам Тайе-Брук Зерихун проинформировал 
членов Совета о развитии обстановки на местах с учетом нападений боевиков 
за период с 10 декабря. 

 В заявлении для печати (SC/10867), выпущенном после заседания, были 
подвергнуты осуждению нападения боевиков и связанные с ними нарушения 
прав человека и содержался призыв положить конец боевым действиям, со-
блюдать Либревильское глобальное мирное соглашение и укреплять политиче-
ский диалог. Члены Совета Безопасности подчеркнули, что следует привлекать 
к ответственности лиц, подрывающих процесс укрепления мира, безопасности 
и стабильности в Центральноафриканской Республике. 

 Во втором заявлении для печати (SC/10874), выпущенном 27 декабря, 
члены Совета Безопасности вновь осудили продолжающиеся нападения, со-
вершаемые коалицией вооруженных групп «Селека», и потребовали вывода 
сил коалиции из захваченных городов и прекращения любого дальнейшего 
продвижения в направлении города Банги. Они приветствовали усилия Эконо-
мического сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) и призва-
ли все стороны выполнять решения встречи ЭСЦАГ на высшем уровне, кото-
рая состоялась 21 декабря 2012 года в Нджамене, и добросовестно участвовать 
в переговорах, которые намечено провести в Либревиле. 
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  Ближний Восток 
 

  Ирак и Кувейт 
 

 1 декабря члены Совета Безопасности выпустили заявление для печати 
(SC/10843), в котором они приветствовали продолжающееся сотрудничество 
правительств Ирака и Кувейта и сохраняющуюся приверженность Ирака пол-
ному выполнению своих остающихся обязанностей по соответствующим резо-
люциям Совета Безопасности, принятым на основании главы VII Устава Орга-
низации Объединенных Наций. 

 Совет Безопасности вновь подтвердил важность того, чтобы Ирак достиг 
международного статуса, равного тому, который он имел до принятия непо-
средственно касающихся его резолюций, начиная с резолюции 661 (1990), с 
учетом еще не выполненных обязательств Ирака, указанных в докладе Гене-
рального секретаря, представляемом на основании пункта 5 резолюции 
1859 (2008). 

 Члены Совета Безопасности приветствовали далее совместную просьбу 
правительств Ирака и Кувейта к Организации Объединенных Наций о возоб-
новлении проекта содержания ирако-кувейтской границы. Они приняли во 
внимание содействие Кувейта в деле поддержки проекта содержания ирако-
кувейтской границы и призвали Ирак своевременно завершить полевые техни-
ческие работы. 

 18 декабря Совет Безопасности провел консультации полного состава, в 
ходе которых члены Совета заслушали сообщение Геннадия Тарасова, Коорди-
натора высокого уровня по вопросу о репатриации или возврате всех граждан 
Кувейта и третьих государств или их останков и возврате всей кувейтской соб-
ственности, включая захваченные Ираком архивы. 

 Члены Совета Безопасности приветствовали продолжающееся сотрудни-
чество между правительствами Ирака и Кувейта, а также приверженность Ира-
ка полному выполнению остающихся обязанностей по соответствующим резо-
люциям Совета Безопасности, а также его деятельность в этой связи. 

 С учетом того, что финансирование должности Координатора высокого 
уровня должно было прекратиться 31 декабря 2012 года, члены Совета Безо-
пасности обсудили рекомендованные Генеральным секретарем возможные ва-
рианты выполнения этого мандата в будущем. 
 

  Йемен 
 

 4 декабря Специальный советник Генерального секретаря по Йемену 
Джамаль Беномар проинформировал Совет Безопасности о недавних измене-
ниях в политической, гуманитарной и социально-экономической ситуации и 
обстановке в плане безопасности в Йемене. 

 Специальный советник сообщил Совету Безопасности о предстоящей 
Конференции по налаживанию национального диалога. Он заявил, что Конфе-
ренция благодаря широкому составу ее участников и решительному настрою 
всех жителей Йемена действительно может послужить «колыбелью для рожде-
ния нового Йемена». Он отметил также, что переходный период в Йемене в це-
лом идет по плану, несмотря на имеющиеся вызовы, такие как реорганизация 
вооруженных сил, серьезная угроза терроризма, перебои с энергоснабжением и 
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нападения на нефте- и газопроводы, которые затрагивают миллионы людей и 
причиняют огромные убытки. 

 С учетом того, что достижению прогресса может воспрепятствовать 
ухудшение социально-экономического положения, Специальный советник при-
звал международное сообщество и далее оказывать поддержку Йемену в его 
усилиях по преодолению трудностей и улучшению повседневной жизни насе-
ления страны. Он подчеркнул, что йеменцам необходимо объединиться вокруг 
президента Абд Раббу Мансура Хади и продолжать реализацию положений 
имплементационного механизма Совета сотрудничества стран Залива посред-
ством составления и принятия новой конституции и проведения всеобщих вы-
боров не позднее февраля 2014 года. 

 В ходе последовавших консультаций полного состава члены Совета Безо-
пасности приветствовали прогресс, достигнутый в выполнении соглашения о 
переходном процессе, включая подготовку к проведению национального диа-
лога, и призвали к обеспечению того, чтобы он носил всеохватный характер и 
состоялся по возможности в кратчайший срок. 

 Члены Совета Безопасности выразили поддержку переходному процессу в 
стране и дали высокую оценку усилиям правительства Йемена, и в частности 
президента Йемена, чье решительное и эффективное руководство в осуществ-
лении инициативы Совета сотрудничества стран Залива в отношении переход-
ного процесса имеет решающее значение. 

 Члены Совета Безопасности высоко оценили усилия Специального совет-
ника. Приветствовав прогресс, достигнутый в Йемене, они вновь подтвердили 
свою поддержку политическому процессу, осуществляемому под руководством 
самих йеменцев, а также обеспечению независимости и территориальной це-
лостности страны. 

 В частности, члены Совета Безопасности выразили озабоченность по по-
воду расширения террористических угроз, продолжающегося насилия в неко-
торых районах, гуманитарного кризиса и социально-экономического положе-
ния, а также наличия групп, не участвующих в переходном процессе. 

 Члены Совета Безопасности единодушно выступили с настоятельным 
призывом к международному сообществу продолжать оказание поддержки 
стране на этом решающем этапе. Члены Совета настоятельно призвали также 
все группы в Йемене воздерживаться от провокаций и содействовать полному 
осуществлению резолюций Совета и заявили о своей поддержке усилий прави-
тельства по реорганизации сил безопасности страны. 

 Постоянный представитель Йемена при Организации Объединенных На-
ций заявил, что правительство значительно продвинулось в деле стабилизации 
обстановки в стране и реорганизации вооруженных сил. Правительство стре-
мится обеспечить успешное и своевременное проведение всеохватного нацио-
нального диалога, с тем чтобы приблизить достижение целей установления 
общественного спокойствия, плюралистической демократии, соблюдения прав 
человека и ответственного управления. 

 Говоря о социально-экономических вызовах, Постоянный представитель 
подчеркнул, что ситуация усугубляется в результате террористических актов. 
Масштабы крайней нищеты и безработицы увеличились, что угрожает ста-
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бильности всей страны и региона. Он призвал международное сообщество ока-
зывать Йемену достаточную поддержку, с тем чтобы страна могла противосто-
ять продолжающемуся насилию и облегчить ухудшающееся социально-
экономическое положение. 

 

  Силы Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением 
 

 12 декабря Совет Безопасности провел заседание при закрытых дверях со 
странами, предоставляющими воинские и полицейские контингенты для 
СООННР. 

 17 декабря в ходе консультаций полного состава перед членами Совета 
Безопасности с кратким информационным сообщением о деятельности 
СООННР и инцидентах, которые произошли в районах разъединения и ограни-
чения, выступил заместитель Генерального секретаря по операциям по под-
держанию мира. 

 Заместитель Генерального секретаря указал на то, что Генеральный сек-
ретарь в своем докладе (S/2012/897) отметил, что развитие ситуации в районе 
операций СООННР обусловлено внутренней нестабильностью в Сирийской 
Арабской Республике, о чем свидетельствует военная деятельность и инциден-
ты в сфере безопасности в районах разъединения и ограничения. Он выразил 
обеспокоенность в связи с тем, что эти инциденты могут усилить напряжен-
ность между двумя сторонами. Заместитель Генерального секретаря выразил 
также обеспокоенность в связи с произошедшими 29 и 30 ноября столкнове-
ниями между сирийскими вооруженными силами и вооруженными членами 
оппозиции, в ходе которых на дороге между штабом СООННР и международ-
ным аэропортом Дамаска попала под обстрел колонна войск СООННР, осуще-
ствлявших ротацию. В результате этих инцидентов пять военнослужащих 
СООННР были ранены, причем двое из них серьезно. 

 Члены Совета Безопасности подчеркнули стабилизирующую роль 
СООННР и выразили озабоченность по поводу распространения сирийского 
кризиса на район операций СООННР. Они призвали все стороны избегать 
дальнейшей эскалации напряженности и принимать необходимые меры для 
предотвращения какой-либо военной деятельности в районе операций 
СООННР. Члены Совета отметили беспрецедентность стоящих перед СООННР 
задач, а также осудили совершенное 29 ноября нападение и любые действия, 
которые могут представлять угрозу для военнослужащих СООННР. Они обра-
тили особое внимание на необходимость оказания СООННР необходимой под-
держки и регулярного информирования стран, предоставляющих воинские и 
полицейские контингенты, о развитии ситуации. Члены Совета поддержали 
продление мандата СООННР еще на шесть месяцев, как это было предложено 
в докладе Генерального секретаря. 

 Некоторые члены Совета Безопасности указали на то, что конечная цель 
по-прежнему состоит в выводе израильских сил с сирийских Голан и что сле-
дует уделять более пристальное внимание достижению прочного и всеобъем-
лющего мира на Ближнем Востоке. 
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 19 декабря Совет Безопасности своей резолюцией 2084 (2012) продлил 
мандат СООННР до 30 июня 2013 года и просил Генерального секретаря каж-
дые 90 дней представлять доклад о развитии ситуации и мерах, принятых в це-
лях осуществления резолюции 338 (1973). 
 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 19 декабря 2012 года перед членами Совета Безопасности с кратким ин-
формационным сообщением о последних изменениях в положении на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос, выступил заместитель Генерального 
секретаря по политическим вопросам. Он сообщил о серьезной обеспокоенно-
сти и разочаровании Генерального секретаря в связи с объявлением Израиля об 
утверждении строительства 3000 жилищных единиц на Западном берегу, в том 
числе в Восточном Иерусалиме и, что особенно тревожно, в районе E-1, а так-
же активизацией строительства других поселений. Он напомнил о том, что 
строительство поселений на Западном берегу является нарушением норм меж-
дународного права и преградой на пути к миру, и настоятельно призвал прави-
тельство Израиля прислушаться к многочисленным международным призывам 
и отказаться от этих планов. 

 Он призвал Израиль незамедлительно возобновить передачу Палестин-
ской администрации ее доходов, подтвердив важность прямых переговоров для 
урегулирования любых вопросов, касающихся неудовлетворенных финансовых 
требований. Он выразил озабоченность по поводу того, что около 4400 пале-
стинских заключенных по-прежнему находятся в израильских центрах содер-
жания под стражей. Он добавил, что соглашение о прекращении огня в Газе, 
достигнутое 21 ноября при посредничестве Египта, в основном соблюдалось, 
но ситуация оставалась нестабильной. 

 Заместитель Генерального секретаря отметил, что результаты проведен-
ного 29 ноября 2012 года голосования в Генеральной Ассамблее символизиру-
ют растущее нетерпение международного сообщества в связи с долгосрочной 
оккупацией и демонстрируют четкую поддержку стремления палестинского 
народа жить в условиях свободы и достоинства в собственном независимом го-
сударстве, существующем бок о бок с Израилем в мире и безопасности. Он до-
бавил, что альтернативы переговорам на основе принципа сосуществования 
двух государств по-прежнему нет и что крайне важно, чтобы стороны избегали 
заявлений, ведущих к конфронтации, и негативных шагов, которые еще более 
осложняют возврат к переговорам. 

 В связи с ситуацией в Сирийской Арабской Республике заместитель Гене-
рального секретаря подчеркнул, что конфликт длится уже 22 месяца и что на-
силие и военная конфронтация опасно обострились. Он добавил, что в ходе не-
давних посещений региона Генеральный секретарь и первый заместитель Ге-
нерального секретаря воочию убедились в тяжелом положении сирийских бе-
женцев. Он указал на то, что, хотя важно, чтобы соседние с Сирийской Араб-
ской Республикой страны по-прежнему принимали у себя тех, кто бежит от на-
силия в этой стране, международному сообществу в приоритетном порядке 
следует помогать этим странам справляться с ситуацией и удовлетворять по-
требности беженцев. Он отметил усиление давних опасений того, что конфликт 
в Сирийской Арабской Республике станет серьезной угрозой для стабильности 
и безопасности соседних с ней стран. 
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 Заместитель Генерального секретаря сообщил о том, что сирийский кри-
зис по-прежнему серьезно влияет на ситуацию в Ливане. Обстановка в районе 
операций Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане в целом 
остается спокойной, а нарушения Израилем воздушного пространства Ливана 
по-прежнему происходят почти каждый день. 

 В ходе последующих консультаций полного состава многие члены Совета 
Безопасности призвали к скорейшему возобновлению прямых переговоров и 
выразили искреннюю надежду на то, что 2013 год станет решающим для реа-
лизации концепции сосуществования двух государств. Они призвали всех со-
ответствующих субъектов прилагать все усилия для достижения этой цели. 

 Ряд делегаций выразили серьезную обеспокоенность в связи с активиза-
цией строительства незаконных поселений на оккупированных палестинских 
территориях, в частности в Восточном Иерусалиме, и призвали Израиль его 
прекратить. Некоторые делегации с удовлетворением отметили принятие резо-
люции 67/19 Генеральной Ассамблеи, в которой Палестине был предоставлен 
«статус государства-наблюдателя в Организации Объединенных Наций, не яв-
ляющегося ее членом». Другие делегации указали на то, что единственным пу-
тем создания палестинского государства остаются переговоры. Ряд делегаций 
выразили озабоченность по поводу положения палестинских заключенных и 
задержанных, содержащихся в израильских тюрьмах. Некоторые члены при-
звали Израиль возобновить передачу Палестинской администрации ее налого-
вых поступлений. Другие члены Совета Безопасности призвали Израиль пре-
кратить любую незаконную деятельность, направленную на изменение демо-
графического, религиозного и культурного характера священного города Иеру-
салим. Некоторые члены упомянули о блокаде Газы. 

 В связи с ситуацией в Сирийской Арабской Республике члены Совета 
Безопасности выразили серьезную озабоченность по поводу эскалации наси-
лия и увеличения числа жертв, особенно среди женщин и детей. Многие деле-
гации призвали к политическому урегулированию сирийского кризиса и под-
держали усилия Совместного специального представителя. Члены Совета вы-
разили обеспокоенность в связи с последствиями в плане безопасности и поли-
тическими, гуманитарными и экономическими последствиями сирийского кри-
зиса для соседних стран и призвали международное сообщество помочь им в 
преодолении стоящих перед ними проблем. 
 

  Сирийская Арабская Республика 
 

 17 декабря в ходе консультаций полного состава перед членами Совета 
Безопасности с кратким информационным сообщением о гуманитарной ситуа-
ции в Сирийской Арабской Республике выступила заместитель Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи 
Валери Амос. Заместитель Генерального секретаря высказала сожаление по 
поводу стремительного ухудшения гуманитарной ситуации в Сирийской Араб-
ской Республике, обусловленного эскалацией насилия. Она выразила озабочен-
ность по поводу защиты палестинских беженцев, затронутых насилием в Си-
рийской Арабской Республике. 

 Заместитель Генерального секретаря выразила также озабоченность по 
поводу того, что отсутствие безопасности по-прежнему препятствует доставке 
помощи во многих районах Сирийской Арабской Республики и что деятель-
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ность по гуманитарному реагированию продолжает осуществляться в зачастую 
весьма сложных условиях. Она объявила о начале реализации пересмотренного 
сирийского плана гуманитарного реагирования и пересмотренных региональ-
ных мер в отношении беженцев. Она призвала к более активному оказанию 
помощи затронутому населению и в этой связи отметила необходимость под-
держки со стороны Совета Безопасности в целях создания более благоприят-
ных условий для защиты населения, затронутого конфликтом, и оказания гума-
нитарной помощи. 

 Заместитель Генерального секретаря вновь призвала правительство уско-
рить утверждение дополнительных местных партнеров по оказанию помощи и 
разрешить большему числу международных неправительственных организаций 
работать в Сирийской Арабской Республике. Она указала на то, что правитель-
ственные силы и вооруженная оппозиция не обеспечивают защиты граждан-
ского населения и не соблюдают нормы международного гуманитарного права. 
Она призвала Совет Безопасности четко дать понять, что виновные в продол-
жающихся в Сирийской Арабской Республике жестоких расправах будут при-
влечены к ответственности. 

 Члены Совета Безопасности выразили глубокую обеспокоенность в связи 
с ухудшением гуманитарной ситуации в Сирийской Арабской Республике и 
увеличением числа сирийских беженцев. Они отметили нехватку финансовых 
средств для деятельности по оказанию гуманитарной помощи и подчеркнули 
необходимость увеличения объема взносов в поддержку планов Организации 
Объединенных Наций по гуманитарному реагированию. Они выразили призна-
тельность странам, принимающим сирийских беженцев, а также озабоченность 
по поводу нападения на лагерь палестинских беженцев Ярмук. 

 Члены Совета Безопасности призвали все вооруженные стороны обеспе-
чить защиту гражданского населения и предоставить гуманитарным организа-
циям безопасный, своевременный и беспрепятственный доступ во все районы, 
затронутые насилием, с тем чтобы позволить оказать помощь тем, кто в ней 
нуждается, а также воздержаться от создания препятствий для оказания гума-
нитарной помощи. 

 
 

  Азия 
 
 

  Афганистан 
 

 19 декабря Совет Безопасности провел обсуждения по вопросу о положе-
нии в Афганистане. На заседании присутствовали Специальный представитель 
Генерального секретаря Ян Кубиш и Постоянный представитель Афганистана 
при Организации Объединенных Наций Захир Танин. Специальный представи-
тель представил ежеквартальный доклад Генерального секретаря о положении 
в Афганистане и его последствиях для международного мира и безопасности.  

 Специальный представитель подчеркнул, что, несмотря на недавние ин-
циденты, приведшие к жертвам среди гражданского населения, за рассматри-
ваемый в докладе период ситуация в плане безопасности в ряде районов не-
сколько улучшилась по сравнению с предыдущим годом. Он также подчеркнул, 
что рациональное и репрезентативное государственное управление имеет цен-
тральное значение для концепции перехода и является основой устойчивости. 
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Такое управление включает заслуживающую доверие и широко признанную 
конституционную передачу власти по итогам президентских выборов, наме-
ченных на 2014 год. 

 Специальный представитель особо отметил, что необходимо также уде-
лять больше внимания борьбе с наркотиками, в том числе силами международ-
ных доноров. Увеличение масштабов выращивания каннабиса и опийного мака, 
зафиксированное в этот период, должно стать сигналом к действию, особенно с 
учетом того, что теневая экономика является серьезным препятствием для ин-
ституционального развития и устойчивого роста. 

 Члены Совета Безопасности обратили особое внимание на то, что в свете 
запланированного на конец 2014 года сокращения численности международ-
ных сил и начала десятилетия преобразований (2015–2024 годы) предстоящие 
выборы имеют крайне важное значение для будущего Афганистана. Было ука-
зано на то, что сокращение численности сил происходит по намеченному плану 
и с учетом непростого характера передачи ответственности за обеспечение 
безопасности в условиях сохранения террористических угроз. Прекращение 
незаконного оборота наркотиков является также ключевым элементом борьбы с 
терроризмом, который финансируется за счет этой деятельности. Члены Совета 
отметили роль режима санкций Совета в борьбе с терроризмом. Они реши-
тельно поддержали также осуществляемый под руководством Афганистана 
процесс примирения афганских группировок и призвали афганские власти 
проводить программу реинтеграции и вести диалог со всеми теми, кто отказал-
ся от насилия, не имеет связей с международными террористическими органи-
зациями, включая «Аль-Каиду», и соблюдает конституцию Афганистана, в том 
числе ее положения, касающиеся прав человека, особенно прав женщин. 

 Большинство членов Совета Безопасности отстаивали также принцип на-
ционального руководства и ответственности афганцев за весь процесс, что 
имеет жизненно важное значение для успеха переходного периода и создания 
более безопасного и демократического Афганистана. Они упомянули также о 
важности различных конференций, посвященных Афганистану, таких как 
Боннская и Токийская конференции, особенно для налаживания долгосрочного 
партнерства между Афганистаном и международным сообществом на пред-
стоящие годы. Кроме того, они подчеркнули, что в будущем Организация Объ-
единенных Наций будет играть в Афганистане очень важную роль, особенно 
после сокращения численности международных сил в конце 2014 года. 
 

  Тимор-Лешти 
 

 В связи с тем, что 31 декабря 2012 года Интегрированная миссия Органи-
зации Объединенных Наций в Тиморе-Лешти (ИМООНТ) завершила выполне-
ние своего мандата, 19 декабря Совет Безопасности принял заявление Предсе-
дателя (S/PRST/2012/27), в котором он с удовлетворением отметил успешное 
проведение в 2012 году парламентских и президентских выборов и улучшение 
ситуации в плане безопасности.  

 В заявлении Председателя особое внимание было уделено усилиям, пред-
принятым властями Тимора-Лешти в целях укрепления своих институтов и 
кадрового потенциала. В нем была также высоко оценена работа, проделанная 
в этой связи ИМООНТ, страновой группой и Специальным представителем Ге-
нерального секретаря. Совет Безопасности подчеркнул важность продолжения 
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оказания Тимору-Лешти поддержки в период, когда страна вступает в новый 
этап развития, после завершения деятельности ИМООНТ. 
 
 

  Международный уголовный трибунал по Руанде 
и Международный уголовный трибунал по бывшей 
Югославии  
 
 

 5 декабря Совет Безопасности провел обсуждения для рассмотрения док-
ладов Международного уголовного трибунала по Руанде и Международного 
уголовного трибунала по бывшей Югославии (S/2012/594 и S/2012/592, соот-
ветственно). Совет заслушал краткие информационные сообщения Председа-
теля Международного уголовного трибунала по бывшей Югославии судьи Тео-
дора Мерона и Председателя Международного уголовного трибунала по Руан-
де судьи Ван Йонсена. Совет заслушал также краткие информационные сооб-
щения обвинителей обоих трибуналов: Сержа Браммерца и Хассана Бубакара 
Джаллоу. Совет заслушал также краткое информационное сообщение о Меж-
дународном остаточном механизме для уголовных трибуналов (Механизме) и 
рассмотрел соответствующий доклад (S/2012/849). 

 Председатель Международного уголовного трибунала по бывшей Юго-
славии рассказал о прогрессе, достигнутом в отношении стратегии завершения 
деятельности Трибунала и начала работы Механизма. Он отметил, что, несмот-
ря на некоторые задержки в определенных судебных разбирательствах и с уче-
том того, что все судебные разбирательства, кроме трех, были завершены в 
2013 году, основная часть работы Трибунала будет теперь проводиться в Апел-
ляционной камере, а Трибунал будет по-прежнему изыскивать новые способы 
недопущения дальнейших задержек. Председатель сообщил о том, что Меха-
низм начал свою работу 1 июля 2012 года в отделении в Аруше, Объединенная 
Республика Танзания, и ведется подготовка к открытию отделения Механизма 
в Гааге. Обвинитель Международного уголовного трибунала по бывшей Юго-
славии указал на то, что за прошедший отчетный период была достигнута одна 
из основных целей: в октябре началось последнее судебное разбирательство в 
этом Трибунале и, кроме того, был достигнут значительный прогресс в трех 
других оставшихся судебных разбирательствах. Он также добавил, что в Апел-
ляционном отделе ведется подготовка к увеличению объема работы по апелля-
циям. Обвинитель отметил, что в Канцелярии Обвинителя основной упор в ра-
боте делают на обеспечение плавного перехода к Механизму. 

 Председатель Международного уголовного трибунала по Руанде указал на 
то, что с начала работы Механизма 1 июля 2012 года передача работы в отде-
ление Механизма в Аруше идет по графику. Он отметил, что в предстоящие 
месяцы основные задачи будут заключаться в продолжении передачи остав-
шихся функций Трибунала Механизму и подготовке архивов к передаче в усло-
виях продолжающегося ухода сотрудников. Обвинитель Международного уго-
ловного трибунала по Руанде сообщил о том, что в последние шесть месяцев 
работа его Канцелярии была сосредоточена на судебном преследовании и за-
вершении рассмотрения апелляций, подготовке документации Канцелярии для 
сдачи в архив и передачи Механизму, урегулировании вопросов наследия и за-
крытия, а также оказании поддержки Канцелярии Обвинителя в отделении Ме-
ханизма в Аруше и будет по-прежнему в основном вестись по этим направле-
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ниям. Он добавил, что согласно планам Канцелярии Обвинителя эта апелляци-
онная работа будет своевременно завершена к 2014 году.  

 Члены Совета Безопасности с удовлетворением отметили, что завершение 
работы Международного уголовного трибунала по Руанде идет по графику, и 
поддержали передачу дел на рассмотрение национальных судебных органов в 
качестве важного элемента стратегии завершения работы Трибунала. Тем не 
менее они выразили обеспокоенность в связи с вопросом об аресте скрываю-
щихся от правосудия лиц и напомнили об обязанности всех стран сотрудничать 
с Трибуналом. Члены Совета с удовлетворением отметили начало работы отде-
ления Механизма в Аруше 1 июля 2012 года и выразили надежду на то, что от-
деление Остаточного механизма в Гааге начнет свою работу 1 июля 2013 года 
согласно намеченному графику.  

 Что касается Международного уголовного трибунала по бывшей Югосла-
вии, то некоторые члены Совета Безопасности приветствовали тот факт, что 
рассмотрение всех дел, за исключением тех, чье рассмотрение откладывается 
из-за задержек, связанных с ордерами на арест, будет завершено в срок. Они 
отметили недавние решения трибуналов и указали на то, что все государства 
должны уважать решения трибуналов. Они добавили, что сотрудничество всех 
сторон имеет крайне важное значение для эффективности работы Междуна-
родного уголовного трибунала по бывшей Югославии. 

 Кроме того, было высказано мнение о юридической действительности не-
давних решений Международного уголовного трибунала по бывшей Югосла-
вии и сохраняющихся серьезных задержках в проведении судебных разбира-
тельств и апелляционного производства, препятствующих осуществлению 
стратегии завершения работы Трибунала. Было подчеркнуто, что Трибуналу 
необходимо приложить все усилия для завершения работы в соответствии со 
сроками, установленными в резолюции 1966 (2010). 

 В этих прениях также приняли участие страны, не являющиеся членами 
Совета Безопасности: Сербия была представлена первым заместителем пред-
седателя правительства и министром обороны, а Босния и Герцеговина, Руанда 
и Хорватия — соответствующими постоянными представителями. 

 12 декабря Совет Безопасности принял резолюцию 2080 (2012), в которой 
он продлил срок полномочий пяти судей Международного уголовного трибу-
нала по Руанде, которые являются членами Апелляционной камеры, до 
31 декабря 2014 года или до завершения порученных им дел, если это про-
изойдет раньше. Совет просил Трибунал, чтобы он в своем предстоящем док-
ладе Совету о стратегии завершения своей работы включил информацию о на-
мечаемом графике скоординированной передачи функций Механизму, с тем 
чтобы завершить всю оставшуюся работу в Трибунале и его закрытие как мож-
но быстрее, но не позднее 31 декабря 2014 года. 

 17 декабря Совет Безопасности принял резолюцию 2081 (2012), при этом 
14 стран проголосовали «за», никто не проголосовал против, 1 страна воздер-
жалась. В резолюции Совет просил Международный уголовный трибунал по 
бывшей Югославии принять все возможные меры для завершения своей рабо-
ты как можно скорее, с тем чтобы содействовать закрытию Трибунала, с уче-
том резолюции 1966 (2010). Совет также просил Трибунал представить к 
15 апреля 2013 года сводный всеобъемлющий план, касающийся стратегии за-
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вершения работы, закрытия и перехода к Механизму, а также обновленные и 
подробные графики в отношении каждого отдельного дела по срокам с указа-
нием каждого процессуального этапа. Совет постановил изучить этот план до 
30 июня 2013 года в целях рассмотрения вопроса о том, какие дальнейшие ре-
комендации следует вынести для содействия прогрессу Трибунала в деле за-
вершения работы, что может включать в себя вынесение рекомендаций относи-
тельно всех возможных мер по тщательному анализу деятельности и функцио-
нирования Трибунала в целях обеспечения наиболее эффективного использо-
вания ресурсов Трибунала и завершения выполнения Трибуналом своего ман-
дата. 

 Совет постановил продлить срок полномочий пяти судей Трибунала, ко-
торые являются членами Апелляционной камеры, и восьми постоянных судей, 
которые являются членами судебных камер, до 31 декабря 2013 года либо до 
завершения порученных им дел, если это произойдет раньше. Он также поста-
новил продлить срок полномочий четырех судей ad litem, которые являются 
членами судебных камер, до 1 июня 2013 года и четырех других судей ad litem, 
которые являются членами судебных камер, до 31 декабря 2013 года либо до 
завершения порученных им дел, если это произойдет раньше. 

 
 

  Нераспространение 
 
 

  Исламская Республика Иран 
 

 13 декабря 2012 года Постоянный представитель Колумбии при Органи-
зации Объединенных Наций и Председатель Комитета, учрежденного резолю-
цией 1737 (2006), Нестор Осорио представил Совету Безопасности доклад Ко-
митета, представляемый каждые 90 дней и охватывающий период с 13 сентяб-
ря по 4 декабря 2012 года, в течение которого Комитет провел одно заседание и 
вел дополнительную работу с использованием процедуры «отсутствия возра-
жений». 

 Председатель сообщил о том, что Комитет продолжил обсуждение осуще-
ствления рекомендаций, содержащихся в заключительном докладе Группы экс-
пертов Организации Объединенных Наций от 4 июня 2012 года (S/2012/395), и 
заслушал краткое информационное сообщение Группы о ее среднесрочном 
докладе от 9 ноября 2011 года, представленном в соответствии с пунктом 2 ре-
золюции 2049 (2012). Кроме того, он сообщил членам Совета Безопасности о 
том, что Комитет, среди прочих вопросов, обсудил также возможность подго-
товки рекомендательной записки, которая могла бы послужить для государств 
подспорьем при представлении ими национальных докладов об осуществле-
нии, а также направления государствам писем с просьбой на добровольной ос-
нове предоставить дополнительные идентифицирующие данные о лицах, в от-
ношении которых действует запрет на поездки или меры по замораживанию 
активов. За отчетный период Комитет получил ряд сообщений, касающихся 
шагов, предпринятых для осуществления соответствующих резолюций Совета, 
и призвал все государства сотрудничать с Комитетом и его Группой экспертов 
при расследовании возможных нарушений режима санкций. 
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 Заслушав краткое информационное сообщение, члены Совета Безопасно-
сти вновь заявили о своей решительной поддержке работы Комитета и Группы 
экспертов и поблагодарили покидающего свой пост Председателя Комитета за 
проделанную им с января 2010 года работу. 

 Некоторые члены Совета выразили озабоченность по поводу того, что 
Исламская Республика Иран по-прежнему не соблюдает резолюции Совета 
Безопасности и Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), в 
частности в том, что касается предполагаемой контрабанды оружия, и призва-
ли к строгому осуществлению санкций. Они также обратили особое внимание 
на продолжение разработки Исламской Республикой Иран своей ядерной про-
граммы.  

 Другие члены призвали к обеспечению сбалансированности между при-
менением санкций и ведением диалога в целях нахождения основанного на пе-
реговорах решения.  

 Члены Совета Безопасности подчеркнули важность соблюдения Ислам-
ской Республикой Иран своих международных обязательств. Они подтвердили 
свою поддержку диалога между группой «5+1» и Исламской Республикой Иран 
и выразили надежду на то, что дискуссия между МАГАТЭ и этой страной при-
ведет к согласованию структурного подхода к урегулированию остающихся во-
просов, относящихся к ядерной программе страны. 
 

  Корейская Народно-Демократическая Республика 
 

 12 декабря Совет Безопасности провел консультации полного состава для 
обсуждения серьезной ситуации и обеспокоенности, связанных с осуществ-
ленным в этот день Корейской Народно-Демократической Республикой пуском 
с использованием технологии баллистических ракет.  

 Члены Совета Безопасности согласовали положения пресс-релиза, осуж-
дающие этот пуск как явное нарушение резолюций 1718 (2006) и 1874 (2009). 
Они напомнили о том, что в апреле 2012 года они потребовали, чтобы Корей-
ская Народно-Демократическая Республика больше не осуществляла никаких 
новых пусков с использованием технологии баллистических ракет, а также вы-
разили решимость Совета предпринять соответствующие действия в случае 
нового пуска. Члены Совета объявили о том, что они продолжат консультации 
в отношении надлежащих мер реагирования в соответствии с обязанностями 
Совета и с учетом срочности этого вопроса. 
 
 

  Тематические и прочие вопросы 
 
 

  Межмиссионское сотрудничество  
 

 12 декабря в Совете Безопасности с участием Государственного министра 
и министра иностранных дел Португалии Паулу Порташа и высокопоставлен-
ного члена правительства Индии Павана Капура состоялось обсуждение во-
проса о межмиссионском сотрудничестве между операциями по поддержанию 
мира. Перед членами Совета с краткими информационными сообщениями по 
рассматриваемой теме выступили заместитель Генерального секретаря по опе-
рациям по поддержанию мира и заместитель Генерального секретаря по поле-
вой поддержке Амира Хак. 
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 В своих выступлениях члены Совета Безопасности признали, что во вре-
мя нескольких кризисов и чрезвычайных ситуаций сотрудничество между со-
седними миссиями позволило оперативно принять соответствующие меры реа-
гирования. В то же время они подчеркнули, что у каждой миссии должны быть 
необходимые ресурсы для осуществления своего собственного мандата и что 
ни одна миссия не может восполнить давнюю нехватку потенциала. 

 В этой связи члены Совета Безопасности особо указали на то, что успех 
такого рода сотрудничества между операциями по поддержанию мира зависит 
от таких взаимосвязанных факторов, как реалистичный характер мандатов, ус-
тановленных Советом, и необходимое сотрудничество между Советом, страна-
ми, предоставляющими воинские контингенты, принимающей страной и Сек-
ретариатом. 

 Многие члены отметили, что, хотя межмиссионское сотрудничество мо-
жет позволить оперативно принять меры реагирования в связи с кризисами и 
чрезвычайными ситуациями, этот механизм по-прежнему носит специальный 
характер. Они упомянули о том, что, признавая потенциал этого инструмента, 
тем не менее необходимо заметить, что межмиссионское сотрудничество не 
следует рассматривать в качестве одного из средств для постоянного решения 
структурных проблем, снижающих эффективность деятельности по поддержа-
нию мира. 
 

  Брифинги председателей вспомогательных органов Совета Безопасности 
 

 7 декабря члены Совета Безопасности заслушали краткие информацион-
ные сообщения пяти покидающих свой пост председателей вспомогательных 
органов Совета: Председателя Комитета, учрежденного резолюциями 751 
(1992) и 1907 (2009) по Сомали и Эритрее, Хардипа Сингха Пури; Председате-
ля Комитета, учрежденного резолюциями 1267 (1999) и 1989 (2011) по органи-
зации «Аль-Каида» и связанным с ней лицам и организациям, Председателя 
Комитета, учрежденного резолюцией 1988 (2011), и Председателя Рабочей 
группы по детям и вооруженным конфликтам Петера Виттига; Председателя 
Комитета, учрежденного резолюцией 1591 (2005) по Судану, и Председателя 
Комитета, учрежденного резолюцией 1737 (2006), Нестора Осорио; Председа-
теля Комитета, учрежденного резолюцией 1718 (2006), Председателя Комитета, 
учрежденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии, и Председателя Неофициаль-
ной рабочей группы по документации и другим процедурным вопросам Жозе 
Филипе Мораиша Кабрала; а также Председателя Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1540 (2004), и Председателя Специальной рабочей группы по преду-
преждению и разрешению конфликтов в Африке Басо Сангку.  
 

  Режим санкций, касающийся «Аль-Каиды» и связанных с ней лиц 
и организаций 
 

 17 декабря Совет Безопасности принял резолюцию 2083 (2012), в которой 
он постановил провести обзор осуществления санкций, изложенных в этой ре-
золюции, через 18 месяцев и внести, если это будет необходимо, коррективы. 
Совет постановил в целях оказания Комитету, учрежденному резолюция-
ми 1267 (1999) и 1989 (2011), помощи в выполнении его мандата, а также в це-
лях поддержки Омбудсмена продлить мандат Группы по наблюдению, учреж-
денной на основании пункта 7 резолюции 1526 (2004), и ее членов на дополни-



S/2013/406  
 

22 13-38892 
 

тельный период в 30 месяцев. Совет постановил продлить мандат Канцелярии 
Омбудсмена, учрежденной резолюцией 1904 (2009), на период в 30 месяцев. 
 

  Режим санкций, введенный резолюцией 1988 (2011) 
 

 17 декабря Совет Безопасности принял резолюцию 2082 (2012), в которой 
он постановил провести обзор осуществления санкций, изложенных в этой ре-
золюции, через 18 месяцев и внести, если это будет необходимо, коррективы в 
целях оказания поддержки миру и стабильности в Афганистане. Совет также 
постановил, что в целях оказания Комитету, учрежденному резолюцией 1988 
(2011), помощи в осуществлении его мандата Группа по наблюдению, учреж-
денная в соответствии с пунктом 7 резолюции 1526 (2004), в составе Комитета, 
учрежденного резолюцией 1267, будет также оказывать Комитету поддержку в 
течение 30 месяцев на основе ее мандата, изложенного в приложении к этой 
резолюции.  
 

  Постконфликтное миростроительство 
 

 20 декабря при участии 41 делегации Совет Безопасности провел откры-
тые прения по вопросу о постконфликтном миростроительстве. Члены Совета 
рассмотрели доклад Генерального секретаря (S/2012/746). В своем вступитель-
ном слове Генеральный секретарь с удовлетворением отметил значительный 
прогресс, достигнутый в деле выполнения задач миростроительства, и особо 
выделил такие три элемента, имеющих крайне важное значение для недопуще-
ния возобновления вооруженного конфликта и создания более жизнеспособных 
государств и обществ, как всеохватность, институциональное строительство и 
устойчивая международная поддержка. 

 В принятом в ходе заседания заявлении Председателя (S/PRST/2012/29) 
члены Совета Безопасности подчеркнули необходимость более скоординиро-
ванного, последовательного и комплексного подхода к миростроительству и 
особо отметили важность целенаправленной, конкретной, сбалансированной и 
постоянной поддержки партнеров, действующих в постконфликтных странах. 
Совет также признал важную роль женщин в предотвращении и урегулирова-
нии конфликтов и в миростроительстве и подтвердил, что главенствующая 
роль и ответственность самих стран имеют ключевое значение для построения 
прочного мира. 

 
 


